
Protestantse Gemeente te Haaksbergen-Buurse  

Zondag 8 november 2026 

 

met medewerking van onze gasten 

Idania Meíja, El Salvador 

Noble Oo, Myanmar 

 

Voorganger: ds. Wim de Jong 

Organist: Edith Velthuis 

 
• DIENST VAN HET SAMENKOMEN • 

 
Klokgelui 
 
Orgelspel:  
 
Aansteken van de tafelkaarsen 
 
Stilte, moment van inkeer als het consistoriegebed gebeden wordt 
 
Welkom en mededelingen door de ouderling van dienst 
 
allen gaan staan  
Zingen Lied 287: 1, 2 - Rond het licht dat leven doet 
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Groet en bemoediging 
V. Gods peace be with you! Gods vrede zij met jullie 
A. voor ieder hier aanwezig 
V. Onze hulp is de Naam van de Eeuwige 
A. die hemel en aarde gemaakt heeft, 
V. die een redder is voor alle mensen in de wereld en heel zijn 
schepping 
A. Zijn koninkrijk kome 

 
Drempelgebed 
 
Zingen vers 5 
 
Welkom aan onze gasten Noble Oo en Idania Mejía  
 
Kyriegebed 
na elke intentie lied 301g 
Glorialied: 103e - Bless the Lord (3x) 
 
Kinderen in het midden (en vervolgens naar de kindernevendienst) 
 

• DIENST VAN HET WOORD • 
 
Gebed van de zondag 
 
Lezing Jesaja 48: 17 – 21 
 
17 Dit zegt de HEER, je bevrijder, de Heilige van Israël:  
Ik ben de HEER, jullie God,  
die jullie onderricht in je eigen belang,  
die jullie leidt op de weg die je gaat.  
18 Luisterde je maar naar mijn geboden,  
dan zou je vrede zijn als een rivier,  
en je gerechtigheid als de golven van de zee.  
19 Je nageslacht zou zijn als het zand,  
je nazaten ontelbaar als zandkorrels.  
Je naam zou nooit worden uitgewist,  
maar voor altijd bij Mij voortleven.  
20 Trek weg uit Babel, ontvlucht de Chaldeeën!  
Verkondig dit met luid gejuich, laat het horen,  
laat weten tot aan de einden der aarde:  
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‘De HEER koopt zijn dienaar Jakob vrij!’  
21 Hij voert zijn volk door de woestijn,  
ze zullen geen dorst lijden;  
Hij laat water voor hen stromen uit de rots,  
Hij klieft een rots en het water gutst eruit.  
 
Overdenking door Idania Mejía 
afgesloten met het ‘Gloria, uit de Salvadoraanse volksmis 
Tekst en muziek: Guillermo Cuéllar / Yolocamba I Ta  
 
De stem die aan het begin van de opname te horen is, is die van 
monseigneur Óscar Arnulfo Romero, die tijdens een preek de tekst van 
dit lied, opgedragen aan de Goddelijke Verlosser van de Wereld, 
voorleest. Na zijn woorden begint het lied. 
 
1. De liederen trillen van uitbarstende vreugde, 
ik ga me bij mijn volk voegen in de kathedraal; 
duizenden stemmen verenigen zich vandaag 
om te zingen op ons patroonsfeest. 
 
Refrein 
Glorie aan de Heer, glorie aan de Heer, 
glorie aan de patroonheilige van ons land, El Salvador. 
Er is geen verlossing door een andere Heer, 
slechts één patroonheilige, onze goddelijke Verlosser. (El Salvador) 
 
2. Omdat U de Rechtvaardige bent en de verdediger van de 
onderdrukten, 
omdat U ons liefhebt en oprecht om ons geeft, 
komen wij vandaag, Uw hele volk, vastberaden 
om onze moed en waardigheid te verkondigen. 
 
3. Nu, Heer, zult U verheerlijkt worden, 
net zoals vroeger op de berg Tabor, 
wanneer U dit volk veranderd zult zien 
en er leven en vrijheid zal zijn in El Salvador. 
 
4. Maar de goden van macht en geld 
verzetten zich tegen deze verheerlijking. 
Daarom ben U nu, Heer, de eerste 
die Uw arm opheft tegen de onderdrukking. 
Refrein: Glorie aan de Heer……. 
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Lezing: Matteüs 25: 14 – 20 
 
Of het Koninkrijk van de Hemel zal zijn als met een man die op reis ging, 
zijn dienaren bij zich riep en het geld dat hij bezat aan hen in beheer 
gaf. 15 Aan de een gaf hij vijf talent, aan een ander twee, en aan nog 
een ander één, ieder naar wat hij aankon. Toen vertrok hij. Meteen 16 
ging de man die vijf talent ontvangen had op weg om er handel mee te 
drijven, en zo verdiende hij er vijf talent bij. 17 Op dezelfde wijze 
verdiende de man die er twee had gekregen er twee bij. 18 Degene die 
één talent ontvangen had, besloot het geld van zijn heer te verstoppen: 
hij begroef het.  
19 Na lange tijd keerde de heer van die dienaren terug en vroeg hun 
rekenschap. 20 Degene die vijf talent ontvangen had, kwam naar hem 
toe en overhandigde hem nog vijf talent erbij met de woorden: “Heer, u 
hebt mij vijf talent in beheer gegeven, alstublieft, ik heb er vijf bij 
verdiend.” 21 Zijn heer zei tegen hem: “Voortreffelijk, je bent een goede 
en betrouwbare dienaar. Omdat je betrouwbaar was in het beheer van 
een klein bedrag, zal ik je over veel meer aanstellen. Wees welkom bij 
het feestmaal van je heer.” 22 Ook degene die twee talent ontvangen 
had, kwam naar hem toe en zei: “Heer, u hebt mij twee talent in beheer 
gegeven, alstublieft, ik heb er twee bij verdiend.” 23 Zijn heer zei tegen 
hem: “Voortreffelijk, je bent een goede en betrouwbare dienaar. Omdat 
je betrouwbaar was in het beheer van een klein bedrag, zal ik je over 
veel meer aanstellen. Wees welkom bij het feestmaal van je heer.” 24 
Nu kwam ook degene die één talent ontvangen had naar hem toe. Hij 
zei: “Heer, ik wist van u dat u streng bent, dat u maait waar u niet hebt 
gezaaid en oogst waar u niet hebt geplant, 25 en uit angst besloot ik uw 
talent te begraven. Alstublieft, hier hebt u het terug.” 26 Zijn heer 
antwoordde hem: “Je bent een slechte, luie dienaar. Je wist dat ik maai 
waar ik niet heb gezaaid en oogst waar ik niet heb geplant? 27 Dan had 
je mijn geld dus bij de bank in bewaring moeten geven, zodat ik het bij 
mijn terugkomst met rente zou hebben teruggekregen. 28 Neem hem 
dat talent af en geef het aan degene die er tien heeft. 29 Want wie heeft 
zal nog meer krijgen, en wel in overvloed, maar wie niets heeft, hem zal 
zelfs het laatste worden ontnomen. 30 En die nutteloze dienaar, gooi 
hem eruit, in de uiterste duisternis, waar men jammert en knarsetandt.”  
 
Overdenking door Noble Oo 
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Zingen Lied 885 Great is Thy faithfulness - (Groot is uw ttrouw,o Heer) 
 
Great is Thy faithfulness, O God my Father; 
There is no shadow of turning with Thee; 
Thou changest not, Thy compassions, they fail not; 
As Thou hast been Thou forever wilt be.  

 
Refrain: 
Great is Thy faithfulness! 
Great is Thy faithfulness! 
Morning by morning new mercies I see: 
All I have needed Thy hand hath provided — 
Great is Thy faithfulness, Lord, unto me! 
 
Summer and winter and springtime and harvest, 
Sun, moon, and stars in their courses above 
Join with all nature in manifold witness 
To Thy great faithfulness, mercy, and love.  
 
Pardon for sin and a peace that endureth, 
Thine own dear presence to cheer and to guide, 
Strength for today and bright hope for tomorrow — 
Blessings all mine, with ten thousand beside! 
 
Korte overdenking 
 
Muzikaal moment 
 
Zingen: Wij geloven in de schepper van het leven 
(Zangen voor Zoeken en Zien 227) 
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2. Wij geloven in de mens van Gods erbarmen: 
vleesgeworden woord dat eens bevrijdt 
al de zijnen, maar toch eerst de arme, 
de verdrukte mens die buigt en lijdt: 
wij geloven in het woord, 
in de kracht van de liefde. 
 
3. Wij geloven in het woord dat vergezichten 
opent voor de mens die daaruit leeft, 
die zich naar dat visioen wil richten 
door de Geest die hij ontvangen heeft: 
wij geloven in het woord 
in de geest van de liefde. 
 
Gebeden - Stil gebed 
tussen de voorbeden zingen we steeds twee verzen van het lied 
Brother, sister, let me serve you 
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1. Broeder, zuster, laat me voor jou zorgen 
Laat me als Christus voor je zijn 
Bid dat ik het lef mag hebben 
jou ook voor mij te laten zorgen 

 
2. We are pilgrims on a journey, 
and companions on the road; 
we are here to help each other 
walk the mile and bear the load. 
 

2. Wij zijn pelgrims op reis 
Reisgenoten onderweg. We zijn 
hier om elkaar te helpen de weg 
af te leggen, de lasten te dragen 

3. I will hold the Christlight for you 
in the nighttime of your fear; 
I will hold my hand out to you, 
speak the peace you long to hear. 

3. Ik zal het Christus-licht voor je 
dragen in het duister van jouw angst 
Ik strek mij hand naar je uit en zeg je 
de vrede toe waar je naar verlangt 

4. I will weep when you are 
weeping;  
when you laugh, I'll laugh with you; 
I will share your joy and sorrow, till 
we've seen this journey through. 

4. Ik huil als jij huilt 
Als jij lacht lach ik met je mee 
Ik deel je vreugde en je zorgen 
Tot aan het eind van onze reis 

5. When we sing to God in heaven, 
we shall find such harmony, 
born of all we've known together 
of Christ's love and agony. 
 

5. Als we tot God in de hemel zingen 
Wordt ons lied een prachtige 
samenklank 
Geboren uit alles wat we weten 
van de liefde en strijd van Christus 



6. Brother, sister, let me serve you; 
let me be as Christ to you; 
pray that I may have the grace to 
let you be my servant too. 
 

6. Broeder, zuster, laat me jou 
dienen, Laat me als Christus voor je 
zijn. Bid dat ik de genade mag 
hebben om mij ook door jou te laten 
dienen

Stil gebed - Onze Vader 

 
Toelichting bij de inzameling door de diaken 

 
1e collecte : KIA Ouganda  2e collecte : Kerk 
 
 
 
 
 
 
 
Muzikaal collectespel 
De kinderen komen terug uit de kindernevendienst. 
 
Slotlied 423 - Nu wij uiteengaan 
 
Wegzending & zegen 
 
 
 
 
 
 
 
Na afloop van deze dienst is er gelegenheid voor nadere ontmoeting 
met onze gasten en elkaar, onder het genot van koffie en thee in de 
Richtershof hiernaast. Weet u van harte welkom. 
 
Elke zondag is er in de protestantse kerk aan de Jhr. von Heijdenstraat 
een dienst. Volgende week zondag zal ds. Wiebke Heeren voorgaan. 
 

 
 

Afbeelding op de voorkant: Ignace Bijila, Democratische Republiek 
Congo: De talenten, 2019, acryl op hout 


